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41 Τί δὲ βλέπεις τὸ
κάρφος τὸ ἐν τῷ
ὀφθαλµῷ τοῦ ἀδελφοῦ
σου, τὴν δὲ δοκὸν τὴν ἐν
τῷ ἰδίῳ ὀφθαλµῷ οὐ
κατανοεῖς;
42 πῶς δύνασαι λέγειν
τῷ ἀδελφῷ σου Ἀδελφέ,
ἄφες ἐκβάλω τὸ κάρφος
τὸ ἐν τῷ ὀφθαλµῷ σου,
αὐτὸς τὴν ἐν τῷ ὀφθαλµῷ
σου δοκὸν οὐ βλέπων;
ὑποκριτά, ἔκβαλε πρῶτον
τὴν δοκὸν ἐκ τοῦ
ὀφθαλµοῦ σου, καὶ τότε
διαβλέψεις τὸ κάρφος τὸ
ἐν τῷ ὀφθαλµῷ τοῦ
ἀδελφοῦ σου ἐκβαλεῖν.

41 Why do you see the
speck of chaff that is in
your brother’s eye, but
don’t consider the beam
that is in your own eye?
42 Or how can you tell
your brother, ‘Brother, let
me remove the speck of
chaff that is in your eye,’
when you yourself don’t
see the beam that is in
your own eye? You
hypocrite! First remove
the beam from your own
eye, and then you can
see clearly to remove
the speck of chaff that is
in your brother’s eye.

37 Don’t judge, And you won’t be judged.
Don’t condemn, And you won’t be
condemned. Set free, And you will be set free.
38 “Give, and it will be given to you: good
measure, pressed down, shaken together,
and running over, will be given to you. For
with the same measure you measure it will be
measured back to you.”

37 καὶ µὴ κρίνετε, καὶ οὐ µὴ κριθῆτε· καὶ µὴ
καταδικάζετε, καὶ οὐ µὴ καταδικασθῆτε.
ἀπολύετε, καὶ ἀπολυθήσεσθε·
38 δίδοτε, καὶ δοθήσεται ὑµῖν· µέτρον
καλὸν πεπιεσµένον σεσαλευµένον
ὑπερεκχυννόµενον δώσουσιν εἰς τὸν
κόλπον ὑµῶν· ᾧ γὰρ µέτρῳ µετρεῖτε
ἀντιµετρηθήσεται ὑµῖν.

39 He spoke a parable to
them. “Can the blind guide
the blind? Won’t they both
fall into a pit?

July 15 - Luke 6:37-42
Do not Judge

40 A disciple is not above
his teacher, but everyone
when he is fully trained
will be like his teacher.

39 Εἶπεν δὲ καὶ παραβολὴν
αὐτοῖς Μήτι δύναται τυφλὸς
τυφλὸν ὁδηγεῖν; οὐχὶ ἀµφότεροι
εἰς βόθυνον ἐµπεσοῦνται;

40 οὐκ ἔστιν µαθητὴς ὑπὲρ
τὸν
διδάσκαλον,
κατηρτισµένος δὲ πᾶς ἔσται
ὡς ὁ διδάσκαλος αὐτοῦ.

